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асистента кафедри української мови та літератури, іноземних мов і перекладу, 

Інституту філології та масових комунікацій Відкритого міжнародного університету

Ознайомлення з цим освітнім електронним курсом розробленим викладачем 
кафедри української мови та літератури, іноземних мов і перекладу, Інституту 
філології та масових комунікацій Відкритого міжнародного університету розвитку 
людини «Україна» Медведенком Сергієм Валерійовичем, дає підстави говорити про 
те, що він підготовлений на високому фаховому рівні, з урахуванням досвіду 
викладання далекосхідних мов та літератур, та цілком відповідає світовим стандартам. 
Широкий спектр загальних і фахових компетентностей, а також програмних 
результатів навчання дозволяє підготувати фахівців високого класу, ‘спроможних 
ефективно здійснювати перекладацьку діяльність у сучасних умовах.

Принагідно зауважу, що я мала нагоду тісно співпрацювати з колегами кафедри 
української мови та літератури, іноземних мов і перекладу, Інституту філології та 
масових комунікацій Відкритого міжнародного університету розвитку людини 
«Україна», щоб пересвідчитись як у їхньому професіоналізмі, так і у високій якості 
підготовки перекладачів за цим курсом. Участь у різних тематичних наукових 
заходах викладачів та студентів кафедри української мови та літератури, іноземних 
мов і перекладу уможливила моє переконання в тому, що студенти мають не лише 
високий рівень знань з китайської мови, профільних компаративних курсів та 
іншомовної літератури, а й демонструють неабияке бажання та здібності 
застосовувати їх у майбутній професійній діяльності.

Слушним мені видається припущення, що результати плідної співпраці та 
обміну досвідом з науково-педагогічними працівниками кафедри української мови та 
літератури, іноземних мов і перекладу, Інституту філології та масових комунікацій 
Відкритого міжнародного університету розвитку людини «Україна» спеціальності 
035 «Філологія» за освітнім курсом «Лінгвокраїнознавство Китаю». Маю впевненість, 
що зміст представленого освітнього електронного курсу відповідає предметній 
області, визначеної для цієї спеціальності, а сама освітня програма курсу передбачає 
забезпечення якісної підготовки перекладачів. Тож ствердно рекомендую для 
сертифікації.
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